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Abstract: Tamilselvi is a contemporary writer who has created a path for herself in the world of Tamil fiction. All 

her works are centered around women's issues and progressive thoughts. The situation of having to live with her 

husband no matter what has changed has been changed. It is noteworthy that new changes are seen in her novels 

such as ignoring the mistakes made by her husband, separating from her husband and living independently with 

self-confidence, choosing a partner according to her wishes, and separating from a husband who marries many 

women and going to live with the one who wants to live with her alone. Any action is shown by highlighting 

women in society. The novelist has revealed through the female storytellers Kannagi and Ponnacharam that they 

act without changing their decision, principle and self-confidence in any situation, for whom or for what. 
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கண்ணகி, ப ொன்னொச்சொரம் புதினங்களில் ப ண்ணியக் கூறுகள் 
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முன்னுரை 

தமிழ் புதின உைகில் சு.தமிழ்ச்பசல்வி தனக்பகன ஒரு வழித்தடத்ரத உருவொக்கிய 
சமகொைப் ரடப் ொளி. இவரின்  ரடப்புகள் அரனத்தும் ப ண்ணயீச்சிக்கல்களும், முற்ப ொக்கு 
சிந்தரனகளும் ரமயப்ப ொருளொகக் பகொண்டு அரமகின்ைன. அந்த வரகயில் 
சு.தமிழ்ச்பசல்வியின் கண்ணகி, ப ொன்னொச்சொரம், புதினங்களில் இடம்ப றும் ப ண்ணியக் 
கூறுகரள ஆய்வபத இக் கட்டுரரயின் பநொக்கமொக அரமகிைது. 

 

கண்ணகி புதினம் கொட்டும் ப ண்ணியப்  ொர்ரவ 

கண்ணகி புதினத்தின் துவக்கபம கண்ணகி மீன் வியொ ொரம் பசய்யும் விதத்தில் 
துவங்குகிைது.  கண்ணகி எளிரமயொன விவசொயக் குடும் த்தில்  ிைந்தவள். வொட்ட சொட்டமொன 
எடுப் ொன உருவமுரடயவள். மொந்தளிர் நிைம், நீண்ட கூந்தல் என்று அவரளக் கடந்து 
பசல்பவொரர மீண்டும் திரும் ிப்  ொர்க்க ரவக்கும் முகம் கண்ணகிக்கு. மின்சொரவொரியத்தில் 
தற்கொைிகப்  ணியொளனொய் பவரை பசய்ய வந்த இடத்தில் கண்ணகிரயக் கண்டு ப சிப்  ழகி 
உடன் அரழத்துச் பசல்கிைொன் ஆரசத்தம் ி. கண்ணகியின் ப ற்பைொர், தொத்தொ,  ொட்டி என்று 
பசொந்தங்கள் அரழத்தும் ஆரசத்தம் ிரய விட்டு வரமொட்படன் என்று உறுதியொய் மறுத்து 
அவபனொடு வொழ்கிைொள். சிை நொளில் ஆரசத்தம் ியின் சுயரூ ம் பதரிகிைது.  

அந்த ஊரில் உள்ள ஒரு ப ண்ணிடமும் அவனுக்கு உைவு உண்டு என் ரத அைிகிைொள். 
ஆரசத்தம் ி அடித்த வைியில் கண்ணகியின் வயிற்ைில் ஏழுமொதக் குழந்ரத இைந்பத  ிைக்கிைது. 
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கண்ணகிரய வடீ்டு பவரைக்கொரி என்று கூைி ஆரசத்தம் ி இரண்டொவதொக சூடொமணி என்னும் 
ப ண்ரணத் திருமணம் பசய்கிைொன். கண்ணகி வயல் கூைி பவரை  பசய்து அந்த வடீ்டுக்கு 
உரழத்து சொப் ொடு ப ொடுகிைொள். தொனுண்டு தன் உரழப்பு உண்டு என இருக்கும் கண்ணகியின் 
இரண்டொவது குழந்ரதயும் இைந்பத குரைமொதத்துடன்  ிைக்கிைது.  

மூன்ைொவதொக சூடொமணியின் தங்ரக  ச்ரசயம்மொரளயும் திருமணம் பசய்துபகொள்கிைொன் 
ஆரசத்தம் ி. கண்ணகியின் மீது அக்கரை  ொசபம இல்ரை. நம்ரம நம் ி வந்தவள் என்ை 
எண்ணம் சிைிதும் இல்ைொத ஆரசத்தம் ியின் வடீ்ரடவிட்டு பவளிபயறுகிைொள் கண்ணகி 
(Tamilselvi, 2022). 

தன் தொய் வடீ்டுக்பகச் பசன்ை கண்ணகிரயப்  ொர்த்து அவள் தொய். “எங்கரளப் 
 ற்ைிபயல்ைொம் நிரனக்கொமல் ஓடிப் ப ொனவள் தொபன நீ. இப்  எதுக்கொக  வந்திருக்கிைொய் 
திரும் ிப் ப ொய்விடு” என விரட்டி விடுகிைொள். எங்கு பசல்வது என்று பதரியொமல்  ஸ்டொண்டில் 
இரவில் தனியொக இருக்கிைொள். அங்கு திவ்யநொதன் அவளுக்கு ஆறுதல் கூறுகிைொன். மீன் 
வியொ ொரம் பசய்ய கற்றுக் பகொள்கிைொள். இவளின் ஆதரவற்ை நிரைரயப்  யன் டுத்தி 
திவ்யநொதன் இரவில் வந்து அவளுடன் உைவொடிச் பசல்கிைொன். கண்ணகி கர் ம் அரடகிைொள். 
அரத திவ்யநொதனிடம் பசொன்னவுடன் அதன்  ிைகு அவன் திரும் ி வரபவ இல்ரை. 
திவ்யநொதனின் பகொரழத்தனத்ரத எண்ணி வருந்துகிைொள். 

தொன் நம் ி வரும் ஆண்கள் ஏன் இப் டி நம்ரம ஏமொற்றுகிைொர்கள் என்று எண்ணி பநொந்து 
பகொள்கிைொள் கண்ணகி. தனியொக மீன் வியொ ொரம் பசய்து ஒரு ஆண் குழந்ரதரயப் 
ப ற்பைடுக்கிைொள். கண்ணகியுடன் பவரை பசய்யும் ரொணி என் வளின் கணவன் சிங்கப்பூரில் 
பவரை பசய்து திரும் ியவனிடம் அவன் முதைொளியின் வடீ்டு பவரைக்கு  ஆள் பதரவ என்று 
கண்ணகிரயப்  ொர்த்து பகட்க குழந்ரதரய அனொரத ஆசிரமத்தில் பசர்த்து விட்டு சிங்கப்பூர் 
பசல்கிைொள் கண்ணகி (Tamilselvi, 2022). 

சிங்கப்பூரில் பவரைக்கு ஏற் ொடு பசய்து பகொடுத்த மற்பைொரு ஆணும் அன்சொர் என்னும் 
இன்ஜினியருக்கு தற்கொைிக வொழ்க்ரகத் துரணயொக வொழச் பசொல்கிைொன். அதற்கொன 
 ணத்ரதயும் அவன் வொங்கிக் பகொண்டு அவளிடம் பசொல்ைொமல் அவரள தனியொக விட்டுவிட்டு 
பசன்றுவிடுகிைொன் பவறு வழியற்ை நிரையில் அவபனொடு சிைகொைம் வொழ்கிைொள் கண்ணகி.  

ஆனொல் அன்சொர் அவளுரடய உணர்வுகளுக்கு மதிப் ளித்து அவரளத் தன் மரனவி 
ப ொைபவ நடத்துகிைொன். அவரனபய கண்ணகியின் உள்ளம் பநசிக்கிைது. அவளும் அவனுடன் 
விரும் ிபய வொழ்கிைொள். அவள் வொழ்வில் வரும் மூன்று ஆண்களில் அன்சொர் மட்டுபம அவரள 
மதிப் வனொக உள்ளொன்.  சிை வருடங்களுக்குப்  ிைகு சிங்கப்பூரில் இருந்து வருகிைொள் கண்ணகி. 
நிரைய  ணமும், நரகயும் அவருக்கு பகொடுத்தனுப்புகிைொன் அன்சொர். 

அவள் திரும் ி வந்து தன் மகரன தன்னுடன் வருமொறு பகட்டும் அவன் வர 
மறுத்துவிடுகிைொன். ப ற்பைொர்கள், கணவனின் அன்ர  இழந்த கண்ணகிக்கு தன் மகனின் அன்பு 
கூட மறுக்கப் டுகிைது. இவளின் பசல்வ நிரை அைிந்து இவரள பவண்டொம் என்று ஒதுக்கிய 
கணவன், ப ற்பைொர், உைவுகள், ஆரசத்தம் ியின் இரண்டு மரனவிகள் அவர்களின்  ிள்ரளகள் 
அரனவரும் இவளின்  ணம் ப ொருளுக்கு ஆரசப் ட்டு இவபளொடு வந்து பசர்கின்ைனர். 
ஆரசத்தம் ிக்கு சிைநொட்களில் உடல்நைம் சரியில்ைொமல் மருத்துவரனயில் பசர்கிைொன். 
கண்ணகிதொன் அவனுக்கு ரவத்தியம்  ொர்க்கிைொள். அவனும் இைந்து விடுகிைொன். 

“தன்ரன ரகவிட்ட கணவரனக் கொப் ொற்ைவும், அவன் ப ற்ை  ிள்ரளகளுக்கு திருமணம் 
பசய்யவும், கண்ணகியின்  ணம்  யன் டுகிைது.“ உயிருடன் இருந்த வரரயில் அவள் கணவன் 
ஆரசத்தம் ி அவரளப்  டுத்திய ொடும் துன் மும் ப ொதொபதன்று அவன் இைக்கும் தருவொயில் 
தொன் இைந்த  ிைகு அவள் பவறு யொருடனும் பசன்று விடொமல்  த்தினியொக இருக்க பவண்டும் 
என்று சத்தியம் வொங்கிக் பகொண்டு இைந்து ப ொகிைொன் ஆரசத்தம் ி. இந்நிரையில் தனித்து 
வொழ்கிைொள் மகன் பவறுத்து ஒதுக்குகிைொன். கணவன் இைந்து விட்டொன் என்ை நிரையில் 
இருக்கும்  ணத்ரத ரவத்துக் பகொண்டு நொன்கு ப ண்களுக்கு பவரையளித்து சுயமொகச் 
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சம் ொதித்துத் தன் கொைில் நிற்கிைொள் தன் தவிப்ர யும் தன் உணர்வுகரளயும் மதிக்கப் டவில்ரை 
என் ரத கண்ணகியின் புதினம் மூைம் ஆசிரியர் பவளிப் டுத்தியுள்ளொர் (Tamilselvi, 2022). 

 

ப ொன்னொச்சொரம் புதினம் கொட்டும் முற்ப ொக்கு ப ண்ரம 

அம்மொ குறுந்தொயிக்கும், அப் ொ சொத்ரதயொவிற்கும் எட்டொவதொகப்  ிைந்தவள் இந்தப் 
ப ொன்னொச்சொரம். “பவறு சமுதொயத்ரதச் பசர்ந்த ஒருவரனத் திருமணம் பசய்து பகொண்டு 
தனியொகக் கிரடகட்டி ஆடு பமய்த்து ‘ஆணும் ப ண்ணும் சமம்’ என் ரதத் தன் வொழ்வின் மூைம் 
நிகழ்த்திக் கொட்டியவள். இவள் ஏழு வயதிபைபய ஆடு பமய்க்க வந்துவிட்டொள். ஆட்டுக்பகரட 
வொழ்க்ரக இவளுக்கு நன்குப்  ழகிப் ப ொயிருந்தது,   ிடித்தும் இருந்தது, 

“அப் ொபவொடு ஆடு வரளத்துபமய்ப் து,  ட்டியரடப் து அம்மொபவொடு வைரசயில் பசொறு 
தண்ணி கொய்ச்சுவது பதொழுவில் புளுக்ரக கூட்டுவது” ப ொன்ை பவரைகள் பசய்து 
ப ற்பைொர்களுக்கு உதவியொக இருப் வள். 

ஆடுகளின் மீதும், அது ஈனும் குட்டிகளின் மீதும்,  ொசம் பகொண்டவள். ஆடுகளுக்கு வரும் 
துன் த்ரதக் கண்டு தன் துன் மொக எண்ணுகிைொள். “ஆசப் ட்டு வொங்குன ரமக்கை ஆடு 
ப ொழுச்சிைனும். இன்னும் பநையகுட்டி ப ொட்டு ரமக்கைஆடு நம்ம பகடயிையும் ப ருகனும்” 
என்று பவண்டுவதின் மூைம் ஆடுகபளொடு இவளின் பதொடர்பு பவளிப் டுகிைது. 

எட்டொம் ப ொரு எவன் வந்து கட்டிக்குவொன்  

“ஆட்டுக் பகடயில் பகடந்து ஆட்படொட அைஞ்சிவை ப ொண்ணு எம்புட்டு அத்துசொ இருந்தடப் 
ப ொகுது” என அண்ணியின் ஏளனமொன ப ச்சும், அழகற்ை பதொற்ைமும் பகொண்டவளொக 
கொணப் டும் இவரள உடன்  ிைந்தவர்கபள தன்பனொடு ரவத்துக் பகொள்ள மறுக்கிைொரகள்.  
எட்டொம் “ப ொருை ப ொைந்த புள்ள தூங்கி எழுந்து அது பமொவத்துை முழிச்சொ என்னொவைது” 
என்றும் 15-16 வயதொகியும் ப ரிய மனுஷியொக வில்ரை. “எட்டொம் ப ொரு எவன் வந்து 
கட்டிக்குவொன்” என அண்ணியின் ஏளனப் ப ச்சில் மனம் பவதும்புகிைொள். “அண்ணன்மொர்கரளயும் 
அக்கொள்கரளயும் மட்டும் வொளிப் ொ ப த்பதடுத்த நீ என்ரனய மட்டும் எதுக்குமொ பநொக்கொளி 
புள்ளயொட்டம் ப த்துப ொட்ட” என அம்மொவிடம் பகட்கத் பதொன்ைியது. ஆனொல் பகட்க 
முடியவில்ரை. 

 

ப ொன்னொச்சொரத்தின் தனிரம வொழ்வு 

“நொன் எட்டொம் ப ொரொம். கன்னிப் ிருவயொம். எதுக்கும் ைொயக்கத்தவளொம். என்னய 
யொருக்குபம புடிக்கொதொம் என இவள் அழுவதும், “என்னப் ப த்த அம்மொ அப் ொ இருந்தொ 
இப் டிபயல்ைொம் பசொல்வரீ்களொ?“ என அப் ொரவயும் அம்மொரவயும் நிரனத்து 
பவதரனப் டுகிைொள். “எட்டொம் ப ொருனு பசொல்ைி என்ரனய தள்ளி வச்சி கல்யொணமும் 
பவண்டொண்ணுட்டொக. நொன் கொைம் மூச்சூடும் இப் டியத்பதன் இருக்கணமொ. நொன் 
இப் டிபயல்ைொம் துன் ப் ட்டு ப ொகனும், பதொயரடஞ்சி சொகனுபமண்டுபதன் என்ரனய ப த்துப் 
ப ொட்டீர்களொ? ப த்தவுக நீங்கபள என்ரனய தனியொளொ தவிக்கவிட்டுட்டு ப ொயிட்டீகபள” என 
பதம் ி அழும் ப ொன்னொச்சொரத்தின் மனரத பவளிப் டுத்தகிைொர் ஆசிரியர் (Tamilselvi, 2023). 

 

ப ொன்னொச்சொரத்தின் வொழ்வில்  க்கரி 

ஆடு பமய்ப் து முதல் அடுப்பு முள் நறுக்கித் தருவதுவரர இவளின் 
எல்ைொபவரளகரளயும் வொங்கிச் பசய்தொன். “தன் இரண்டு ரககளொல் மட்டுபம பசய்து வந்த 
பவரைகரள பசய்ய இப்ப ொது நொன்கு ரககள் இருப் து ப ொல் நிரனக்கிைொள்” ப ொன்னொச்சொரம். 
இவன் உைகம் பதரியொத அப் ொவியொக இருக்கிைொன். இவனொல் நமக்கு எந்த ஆ த்தும் இருக்கொது 
என நிரனக்கிைொள். ப ொன்னொச்சொரத்தின் துயரத்ரத ப ொறுத்துக் பகொள்ள முடியொமல் 
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அவளுரடய அப் ொவும் அம்மொவும் அவரன அனுப் ிரவத்ததொக அவள் எண்ணுகிைொள். 
“லூசு க்கிரி” என்று அரழக்கப் ட்ட  க்கிரியொல் தொன் இவள் வொழ்வில் இப் டிபயொரு அற்புதமொன 
மொற்ைங்கரள நிகழ்த்த முடிகிைது. 

  

ப ொன்னொச்சொரம் வயதுக்கு வருதல் 

வயதுக்கு வந்த அந்தச் சமயத்தில் “என்ன பசய்வது யொரிடம் பசொல்வது” என்று புரியொமல் 
குழப் ம். எவரிடம் பசொல்வது நமக்கு யொர் இருக்கிைொர்கள் என ஏங்குகிைொள். தன் அம்மொ 
இருந்தொல் சடங்கு பசய்து புதுத்துணி வொங்கித்தந்திருப் ொர்கள். தன் வொழ்வில் எந்த ஒரு விஷயம் 
நடக்கொமபை ப ொய்விடுபமொ என கவரைப் ட்டுக் பகொண்டிருந்தொபளொ அது நடந்துவிட்டது.  க்கிரி 
வந்துச் பசர்ந்த பநரம்தொன் கொரணம் என்று ப ொன்னொச்சொரம் நிரனக்கிைொள். 

“அம்மொ அப் ொ நீங்க என்ன விட்டுவிட்டுப் ப ொயிட்டீங்க. இந்த  க்கிரியொவது என்கூடபவ 
கரடசி வரரக்கும் என்ரன விட்டு எங்கயும் ப ொயிடக் கூடொது” என மனமுறுக பவண்டுகிைொள். 
தன் வொழ்க்ரகயில் நடக்கும் எல்ைொ மொற்ைங்களுக்கும், இன் த்துக்கும்  க்கிரிதொன் 
கொரணமொனவன் என்ை நம் ிக்ரகயும், இவள் மனதில் பதொன்றுகிைது (Tamilselvi, 2023).   

 

ப ொன்னொச்சொரத்தின் தரீ்க்கமொன முடிவு 

இரண்டு வருடங்களுக்கு முன்பு அவன் யொபரன்பை பதரியொது. ஆனொல் இன்று இவள் 
வொழ்வில் எத்தரன வளங்கரள, மகிழ்ச்சிரய, நிம்மதிரயக் பகொண்டு வந்து பசர்த்திருக்கிைொன்.  
என்மீதும் அக்கரைபயொடு இருக்கிைொன்.   க்கிரியின் மீது அளவற்ை அன்பும், கருரணயும்,  ரிவும் 
ஏற் டுகிைது. நம்ரம விட்டு இவன்  ிரிந்து ப ொய்விடக் கூடொது என தரீ்மொனம் பசய்கிைொள். இவன் 
எப்ப ொதும் எனக்குத் துரணயொக இருக்க பவண்டும். “இவரன பவண்டொபமன்று ஒதுக்கிவிட்டு 
“நொன் எந்த ப ரிய ஜில்ைொ கபைக்படருக்கு மொரையிடப் ப ொகிபைனொம்”  என நிரனக்கின்ைொள். 
இவரனத் தவிர பவறு யொரும் எனக்குத் துரணயொக வரமுடியொது என முடிவு பசய்கிைொள். 
“ க்கிரிதொன் என் துரண,  க்கிரிதொன் என் ைம்,  க்கிரிதொன் என் அதிர்ஷ்டம், என் சந்பதொஷம் 
 க்கிரிதொன் எனக்கு எல்ைொபம,  க்கிரி இல்ைொமல் நொன் இல்ரை” என தரீ்க்கமொக முடிவு 
எடுக்கிைொள். எம்புட்டு அப் னும் ஆத்தொவும் தந்தனர் என  க்கிரிரய தன் வொழ்க்ரகத் 
துரணயொகஏற்கிைொள். தொன் கஷ்டப் டும் ப ொது என்ரன ஏற்கொத உைவுகரள தன் முடிவின் 
மூைம் அவர்கரளயும் பயொசிக்க ரவக்கிைொள்.  க்கிரிரய வொழ்க்ரகத் துரணயொக ஏற்றுக் 
பகொள்கிைொள். தன் தொய்தந்ரத தனக்குப்  ிள்ரளயொக  ிைப் ொர்கள் என்ை நம் ிக்ரகபயொடு தொயின் 
பநர்த்திக் கடரன பசலுத்திச் பசல்கிைொள் (Tamilselvi, 2023).   

 

புதினங்களில் கொணப் டும் ப ொதுரமப்  ண்பு 

சு.தமிழ்ச்பசல்வியின் கண்ணகி, ப ொன்னொச்சொரம், புதினங்களில் இடம்ப றும் ப ண் 
கதொப் ொத்திரங்கள் அரனத்தும் உரழக்கும் வர்கத்தினர், மரழயிலும், பவயிைிலும் சரளக்கொமல், 
கொைபநரம்  ொர்க்கொமல் வயல்கொட்டில் உரழக்கும் ப ண்கள், மீன் விற்றுப் ிரழக்கும் ப ண்கள், 
உப் ளத்தில் உரழத்து உப்பு விற்கும் ப ண்கள், பமய்த்துக் கிரடகட்டி அதன் மூைம் கூைிப றும் 
ப ண்கள் என்று உரழக்கும் ப ண்கரளபய தன் புதினங்களில் கரத மொந்தர்களொகக்  
கொட்டியிருப் து குைிப் ிடத்தக்கது. 

இவரின் புதினங்களில் திருமணமொன ப ண்களின் துயரங்கபள அதிகமொக 
இடம்ப ற்றுள்ளன. ப ற்பைொர்கள் பசய்து ரவக்கும் திருமணமொனொலும் சரி, தொபன 
பதர்ந்பதடுத்துக் பகொண்ட வொழ்க்ரகயொனொலும் சரி  ை துன் ங்கரளயும், துயரங்கரளயும் 
எதிர்பகொள்ள பவண்டிய சூழல்கரளயும்,  ல்பவறு இடர் ொடுகரளயும் சமொளித்துப்  ைநிரைகளில் 
தன் குடும் த்ரதத் தொங்கிப் ிடிக்கும் ப ண் கதொ ொத்திரங்கள் அதிகமொக இடம்ப ற்றுள்ளனர். 
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கணவன் எப் டி இருந்தொலும் அனுசரித்து வொழ பவண்டும் என்ை நிரை 
மொற்ைியரமக்கப் ட்டுள்ளது. கணவன் பசய்யும் தவறுகரளத் தட்டிக்பகட்டல், கணவரன விட்டு 
 ிரிந்து வந்து தனிபய தன்னம் ிக்ரகபயொடு வொழ்தல், தன் விருப் த்திற்பகற்ை துரணரயத் 
பதர்ந்பதடுத்தல்,  ை ப ண்கரள மணக்கும் கணவரனப்  ிரிந்து தன்னுடன் மட்டும் வொழ 
விரும்பு வனிடம் பசன்று வொழ்தல் என்ை புதிய மொற்ைங்கள் இவரின் புதினங்களில் கொணப் டுவது 
பநொக்கத்தக்கது. 

 

முடிவுரர 

ப ொன்னொச்சொரம், கண்ணகி புதினங்கள் ப ண் கரதமொந்தர்களின் ஆளுரமப்  ண்புகள் 
எடுத்தொளப் ட்டுள்ளன. இவர்கள் சமூகத்தில் ப ண்கரள முன்னிரைப் டுத்திபய எந்தச் பசயலும் 
கொட்டப் டுகிைது. எந்தநிரையிலும், யொருக்கொகவும், எதற்கொகவும் தன் முடிவிைிருந்தும், 
பகொள்ரகயிைிருந்தும் தன்னம் ிக்ரகயிைிருந்தும் மொைொமல் பசயல் டுகின்ைனர் என் ரத 
கண்ணகி, ப ொன்னொச்சொரம் ப ண் கரத மொந்தர்களின் வொயிைொக புதின ஆசிரியர் 
பவளிப் டுத்தியுள்ளொர். 
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